CHANUKAH

& OTHER HEBREW HOLIDAY SONGS

25 of the Best-Known Hebrew & Yiddish Melodies
Arranged for Easy Piano with Lyrics & Guitar Chords

Allan Small

Foreword

Singing is an integral part of all Jewish celebrations and observances. This book contains some of
the most beloved Hebrew and Yiddish melodies of all time. Included are music and lyrics celebrat-
ing Chanukah, Passover and Purim; traditional melodies for the Sabbath and Yom Kippur; and

well-known Israeli and Yiddish folk songs.

Fingering, pedaling and dynamics have been carefully added for ease and precision in performance.
Selections have been placed in order of difficulty—the easiest ones at the beginning of the book.
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Pronounciation Guide
HEBREW YIDDISH
a as in tall a as in tall
ay as in play ei as in may
ai as in high ai as in high
ei as in hair e as in led
e asin led i asin lit
i as in meet o} as in mother
’ as in lit oi as in boy
o) as in over u as in boot
u as in boot ch as in Bach
ch asin Bach ts, tz as in bats
ts, tz as in bats zh as in pleasure
For a more authentic sound, roll r's (either on your Various combinations of consonants that we do not
tongue or in your throat), and dentalize t's and d. have in English, such as “bn,” are pronounced simply
by forming one consonant after the other.




4 HOLIDAY SONG

DAYEINU

(IT WouLD HAVE BEEN ENOUGH!)

Brightly From the Passover Haggadah
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*QOptional repeat is for piano solo.




8 ISRAELI SONG

HATIKVAH

(THE HOPE)

Also the Israeli National Anthem

N. H. Imber
Adapted from a melody by Smetana
Maestoso
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